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PEDEPAT

JunuoMHas padota: 62 crpaHulbl, 66 HCTOYHUKOB.

KawoueBbie caoBa: HMBO AHJIPMY, CEPBCKAA JIUMTEPATVYPA,
IOTOCJTIABUCTHKA, TIOTPAHUYBE [IUBUIN3ALIMM, JUAJIOI KVJIBTYP,
MEXOTHUYECKHNE KOH®JIMKTHI, PEJIMTMO3HBIE [TPOBJIEMBI,
BAJIKAHBI, BOCHUA, FOI'OCJIIABUSA, UCTOPUYECKAA ITPO3A.

OO0bekT mccaenoBanusi: pomansl MIBo AHnpuya «TpaBHULKAs XpOHUKa» U
«Mocrt Ha [puney.

Leap mucciaenoBaHusi — TMPOAHATU3UPOBATH  ATHOKOH()ECCHOHAIBHBIC
npobsieMbl, monHMMaeMbie MBO AHIpuueM B €ro poMaHax, U PACKPBITh CYTh
(eHOMEHa OrpaHnybsl LIUBUIN3aLNN Ha MaTEpUale TaHHBIX POU3BEICHUN.

MeTtoabl HCCHENOBAHUSA —  KYJBTYPHO-UCTOPUYECKHW, CPABHUTEIBHO-
COMOCTaBUTEIbHBIN, METO MU(ONOITUUECKOTO aHAIN3a, METOJ MOTUBHOTO aHAIIN3A,
CUCTEMHO-KJIACCU(PUKALMOHHBIN, CTPYKTYPHO-CEMUOTHYECKUN M Ouorpaduyueckuii,
METOJ TEOPETUYECKOTO aHAJIN3a, CUCTEMATU3aLMU U OIIMCAHUSA.

Ilonyyennbie pe3yjabTaTbl W HMX HOBH3HA. PaccMoTpenbl pomanbl MBo
Annprya «Moct Ha [pune» n «TpaBHULIKas XpOHHUKa» C TOYKHU 3PEHUSA UX UIACHHO-
TEMaTUYECKOM, JKaHPOBO-CTWJIEBOM cHEIUM(PUKH B  HEPa3phlBHOM CBSI3U C
KYJBTYPOJIOTUYECKAM M JTHOJOTHYECKMM acnektamu. [IpoaHanmmsupoBaHa cucrema
o0pa3oB pOMaHOB C TMO3HMIHMH WX STHOKOH(ECCUOHAIBbHBIX XapaKTEPUCTHK.
HccnenoBanbl penuruo3Hbie  mpoOieMbl B uHTepnperaunn HWBo Annpuya. B
pPa3IUYHBIX ACMEKTaX PAacKphITa CYIIHOCTh (PEHOMEHa KYJIbTYpPHOI'O NOTpaHUYbs B
XyZIO)KECTBEHHOM IIPOCTpaHCTBE pomaHOB AHapuuya. [IpencraBnena anapuueBckas
KOHILIENIMS NOTrpaHnybs 3anal — BOCTOK B MpOEKUMH Ha COBPEMEHHYK) HCTOPHIO
OankaHckux rocyaapctB. OtMmeueHo cBoeoOpa3zue TBopuecTBa WM. AHznpuya u
UCKIIIOUUTENbHAA €ro0 3HAYMMOCTh MJI XapaKTEPUCTHKU ATHOKOH(PECCHOHAIBHBIX
npo0seM Kak B JIOKAJIbBHOM, TaK U B YHUBEPCAIbHOM M3MEPEHUH — U Ha bankanax, u
BO BCEM MUDE.

Pexkomenaanum mo MCNoJb30BAHMI0O U 00J1aCTh NMPUMEHECHUS] MOJYYEHHBIX
pe3yJabTaToB. Pe3ynbTaThl HCCIEIOBAaHUA MOTYT OBITh HUCIOJIB30BaHbl IPH
pa3paboTKe JEKIMOHHBIX KypCOB, CIIELIKYpPCOB, CEMUHAPOB M YYEOHBIX OCOOUIN Kak
no (UIOJOTMYECKHM, TaK © 1O OSTHOJOTMYECKUM U KYJIbTYpOJIOTHYECKUM
mucuuiiiHam.  Mccnmenyembplid MaTepuasl BakKeH Kak MHUpPOBO33peHuUeckas 0asa,
CrocoOHasi BHECTHM BKJIAJ B pPa3BUTHE COBPEMEHHBIX MEXHAIMOHAIBHBIX U
MEXKOH(ECCHOHANBHBIX  OTHOLICHUWA.  ODTO  ompenensieT  HeoOXOAMMOCTb
JAaJbHEUIIIETO N3yYeHus TBopuecTBa FMIBo AHIprya B JaHHOM acIeKTe.



ABSTACT

Diploma thesis: 62 pages, 66 sources.

Keywords: 1VO ANDRIC, SERBIAN LITERATURE, YUGOSLAVIA
STUDIES, BORDERLAND OF CIVILIZATIONS, CROSS-CULTURAL
INTERACTION, ETHNIC CONFLICTS, RELIGIOUS PROBLEMS, BALKANS,
BOSNIA, YUGOSLAVIA, HISTORICAL PROSE.

The Object of the research is the novels “Bosnian Chronicle” and “The
Bridge on the Drina” by Ivo Andrié.

The Purpose of this research is to analyze the ethnic and religious issues
raised by Ivo Andri¢ in his novels, and describe the phenomenon of civilization
borderland on the material of the given literary works.

The methods of the research are culture-historical and comparative, structure-
semiotic and biography approaches; mythopoetical and motiv analyses, as well as the
method of theoretical analysis, classification and description.

The results obtained and their novelty. The novels “Bosnian Chronicle” and
“The Bridge on the Drina” by Ivo Andri¢ are considered in terms of their ideo-
thematic, genre-style characteristics in close connection with the cultural and
ethnological aspects. The system of images in the novels is examined in the view of
their ethno-religious characteristics. In addition, religious problems are investigated in
Ivo Andric’s interpretation. The phenomenon of cultural borderland in Andric’s
novels is revealed in the broadest context. The concept of Andric’s East-West
borderland is presented in the projection on the modern history of the Balkan
countries. Noteworthy also are the singularity of Andric’s works and their crucial
importance for typifying ethno-religious problems in both local and universal
dimensions (in the Balkans and in the world).

The area of possible application. The results of the research can be used for
preparing a course of lectures, special courses, seminars and tutorials either for
philological or for ethnological and cultural disciplines. The material is important as
the global outlook framework able to contribute to developing modern interethnic and
interconfessional relations, which determines the need for further study of Ivo
Andri¢'s legacy.



